DEVNEY PERRY
RYTÍŘ
SÉRIE CLIFTON FORGE
Copyright © 2019. RIVEN KNIGHT by Devney Perry
Cover design © Hang Le
Translation © Žaneta Ziecinová, 2022
Original English title: RIVEN KNIGHT
Copyright © for Czech edition Pavel Dobrovský – BETA s. r. o., 2022
All rights reserved. (Všechna práva vyhrazena.)
ISBN 978-80-7593-469-7 (ePub)
ISBN 978-80-7593-470-3 (mobi)
Toto dílo je fikce. Jména, postavy, místa i zápletky v tomto příběhu si autor vymyslel. Jakákoli podobnost se skutečnými událostmi nebo osobami, živými či mrtvými, je čistě náhodná.
KAPITOLA 1
GENEVIEVE
„Zklamala jsi mě.“
Kdykoli bych si raději vybrala facku do tváře než tohle prohlášení. A dnes mě to bolelo víc než kdy jindy, protože jsem si ho musela vyslechnout z úst Reggieho Barkera, muže, kterého jsem považovala za svého mentora a hrdinu naší profese.
„Mrzí mě to, Reggie.“
Můj šéf – bývalý – si na druhém konci telefonu povzdychl. „Vzhledem ke způsobu, jakým ses rozhodla firmu opustit, ti nemůžu dát doporučení.“
Trhla jsem sebou. „Aha, ehm…, dobře.“
Reggie měl zřejmě pocit, že dát mu vědět jeden týden dopředu, namísto dvou, byl nehorázný podraz. Nezáleželo na tom, že jsem uplynulé čtyři roky pracovala jako jeho koncipientka, že jsem byla každé ráno v práci první a večer odcházela poslední. Nezáleželo na tom, že i když se koncipienti mohou na svoje přijímací zkoušky na právnickou fakultu připravovat během pracovní doby, já jsem si učení nechávala na doma a celou svoji pracovní dobu jsem věnovala práci pro Reggieho firmu.
Čtyřikrát jsem zkoušky odsunula, protože mě pokaždé upozornil, abych se na ně připravila pečlivěji – čímž mi nepřímo naznačoval, že na ně dostatečně připravená nejsem.
Věřila jsem mu. Jeho názoru jsem si cenila nejvíc ze všech spolupracovníků. Dala jsem mu všechno, co jsem mohla, ale zjevně to nebylo dost.
Taky mě zklamal.
Dnes ráno jsem mu volala jenom proto, že jsem mu zapomněla předat klíč od kanceláře. Teď jsem si přála, abych ho jen poslala v obálce se vzkazem.
„Hodně štěstí, Genevievo.“
„Děkuju…“
Zavěsil, než jsem stihla dokončit větu. Dvacet sedmička teprve začala a už se z ní stávala hotová katastrofa.
Všechno nejlepší k mým narozeninám!
Odložila jsem telefon stranou a dívala se skrz čelní sklo na obchod, u něhož jsem zaparkovala, malý krámek s oblečením na Hlavní třídě. Ve Clifton Forge v Montaně jediný, kde prodávali dámské oblečení, společně s potřebami pro farmaření a hospodaření.
Clifton Forge.
Moje máma tu chodila na střední školu. Mí prarodiče, dva lidé, které jsem nikdy nepoznala, zemřeli při automobilové havárii a byli zde pohřbeni. Před šesti týdny pro mě městečko Clifton Forge neznamenalo nic víc než poznámku pod čarou v naší rodinné historii.
Potom sem máma vyrazila na výlet a byla zavražděna v místním motelu.
Teď už pro mě Clifton Forge nebylo jen černou skvrnou v minulosti, mělo se stát mým domovem v blízké budoucnosti.
Přála jsem si být doma v Denveru, projíždět známými ulicemi a známými místy. Cestou z Colorada jsem několikrát odolávala pokušení otočit se a ujet bez ohlédnutí, obzvláště silné nutkání mě přepadlo na dálnici. Chtěla jsem utéct a schovat se.
Jenže jsem dala slib, třebaže cizímu člověku, muži, kterého jsem znala jen pár hodin. Ale svůj slib bych nikdy nemohla porušit.
Ne po tom všem, co pro mě Isaiah udělal.
Tak jsem se ocitla tady, ve Clifton Forge.
Na měsíce. Roky. Desetiletí. Na jak dlouho bude potřeba. Dlužila jsem Isaiahovi všechen svůj čas.
Nevolnost v žaludku, která mě sužovala už několik dní, se zhoršila a žluč se mi nahrnula do krku. Spolkla jsem ji, nechtěla jsem přemýšlet o životě promarněném v Montaně. Neměla jsem čas zaobírat se možnostmi – a následky – toho, co mělo přijít. Byli jsme s Isaiahem domluveni na poledne, takže mi zbývaly pouze dvě hodiny na přípravu. Narovnala jsem se, zklidnila pocuchané nervy a vystoupila z auta, abych mohla jít nakupovat.
Odmítla jsem vzít si dnes na sebe džíny.
Během minulého týdne jsem zabalila všechny věci ve svém bytě v Denveru, podobně jako jsem nedávno vyklidila matčin dům, s tím rozdílem, že tentokrát to nebylo s takovou bolestí v duši. Ale i tak to bolelo a brečela jsem pokaždé, když jsem zalepovala další krabici. Všechny ty změny, všechny ty ztráty – utápěla jsem se v tom.
Většina mého rozměrnějšího majetku přišla do skladu. Něco jsem zabalila a připravila k přepravě. A zbytek jsem naložila do svojí šedé pětidvéřové toyoty a převezla do Montany.
Příliš vyčerpaná balením a posledním týdnem v Reggieho firmě, kde jsem chtěla dokončit všechnu rozdělanou práci, jsem si zapomněla zabalit šaty. Možná to byl nějaký podvědomý protest proti dnešnímu obřadu.
Jenže ať se mi to líbilo, nebo ne, svatba se měla konat a já na ni nechtěla jít v džínách.
Obzvlášť na svoje narozeniny.
Na make-upu jsem si ráno dala extrémně záležet. Husté hnědé vlasy jsem si upravila drahou natáčecí kulmou, kterou mi máma koupila k narozeninám loni.
Byl to poslední dárek, který jsem od ní dostala.
Bože, jak mi chyběla. Nemohla tu dnes být a stát po mém boku, až udělám zřejmě největší chybu svého života. Nebude tu už na žádné moje narozeniny, protože ji nějaký odporný a krutý člověk připravil o život. Bylo to nespravedlivé.
Máma byla zavražděna, někdo jí zasadil sedm řezných ran a pak ji nechal o samotě vykrvácet. Zemřela a zanechala po sobě sérii tajemství a lží, které pošpinily všechny ty nádherné vzpomínky na ni.
Proč? Chtělo se mi křičet k nebi, dokud neodpoví.
Proč?
Tolik jsem se na ni zlobila. Zuřila jsem, že mi nevěřila natolik, aby mi pověděla pravdu. Že mi neřekla o mém otci. Že jsem teď musela být v tomhle hrozném městě jenom kvůli jejím špatným rozhodnutím.
Ale zatraceně, tak moc mi chyběla. Dnes jsem si, víc než kdykoli jindy, přála mít svoji mámu u sebe.
Do očí za slunečními brýlemi se mi nahrnuly slzy, ale rozmrkala jsem je dřív, než jsem vstoupila do obchodu. Nasadila jsem falešný úsměv, který jsem v posledních týdnech používala často.
„Dobrý den,“ pozdravila mě prodavačka, zatímco mi nad hlavou zazvonil zvoneček. „Prosím, klidně se porozhlédněte. Sháníte něco konkrétního?“
„Vlastně ano. Potřebovala bych šaty a lodičky.“
Lodičky budou bolet. Chodidla jsem měla zničená z pobíhání po horách naboso, ale jeden den to snad vydržím.
„Óóó, mám tu přesně něco pro vás,“ obešla přepážku, na níž skládala svetr. „Právě včera nám dorazily nádherné tmavě zelené šaty. Strašně moc se mi líbí. A půjdou vám krásně k vlasům.“
„Skvělé.“
Hlavně že nejsou bílé.
O třicet minut později jsem už byla doma – výraz doma jsem použila s rezervou – protože moje dočasné sídlo, tenhle hnusný byt nad hnusnou autodílnou v tomhle hnusném městě rozhodně žádným domovem nebyl. Oblékla jsem si svoje nové zelené zavinovací šaty bez rukávů a upravila si výstřih, aby nebyl tak hluboký. Potom jsem se v koupelně postavila na špičky a snažila se prohlédnout v zrcadle. Člověk, který tento byt zařizoval, se zřejmě nezajímal o to, jak vypadá od pasu dolů.
Nazula jsem si tělové lodičky, které jsem koupila společně se šaty, a přála si, abych si bývala došla na pedikúru. Byla v Clifton Forge vůbec nějaká pedikúra? Místo toho jsem zapátrala v kabelce po zářivě růžovém laku na nehty, který jsem tam vhodila pro případ nouze. Nalakovala jsem další vrstvu a nechala ji zaschnout. Těch vrstev jsem na nehtech měla už tolik, že až je budu chtít odstranit, budu potřebovat brusku.
Načechrala jsem si vlasy a nalíčila rty leskem. Hluk z autoservisu sem doléhal skrz podlahu a zdi. Bouchání kovu o kov. Hučení kompresoru. Tlumené hlasy pracujících mužů.
Přešla jsem byt a došla k jedinému oknu, z něhož bylo vidět na parkoviště pod bytem. Podél drátěného plotu stála řada nablýskaných černých motorek, vyrovnaných pěkně jedna vedle druhé.
Jednu z nich vlastnil můj nevlastní bratr.
A další můj otec.
Ten byl matčino největší tajemství, dozvěděla jsem se o něm jenom díky její smrti. Pověděla by mi o něm někdy? Teď už to nejspíš bylo beztak jedno. Ptala jsem na něj jen párkrát, když jsem byla malá a potom jako drzý puberťák, jinak ne. Nepotřebovala jsem otce, když jsem měla ji.
Byla vším, co jsem potřebovala, a ještě mnohem víc. A teď byla pryč a mě tu nechala, abych se vypořádala s rodinou plnou cizích lidí. Jaká další tajemství ve Clifton Forge objevím? Zdálo se, že prosakují stěnami matčiny rakve.
Ze servisu vyšel muž a zamířil k motorce, která se neblýskala tolik jako ostatní. Na téhle jediné motorce jsem už jela.
Isaiah. Jeho jméno se mi posledních pár dní neustále vkrádalo do myšlenek.
Dělal dlouhé a sebejisté kroky, s jistou dávkou elegance a lehkosti, jak zvedal silná stehna a kroutil úzkými boky. Potom ale přišel dopad a s ním těžkopádnost a tíha, pokaždé když jeho bota došlápla na zem.
Působilo to, jako by měl z něčeho strach.
Soucítila jsem s ním.
Ohlédl se přes rameno a zabloudil očima k mému autu zaparkovanému vedle schodů do bytu. Dlouhou chvíli se na něj díval a pak zvedl oči k oknu.
Nenamáhala jsem se skrývat. Těžko mě za tou špínou a skvrnami od deště mohl vidět. A i kdyby, brzy stejně jeho pohledu neuniknu.
Na takovou dálku nešla rozpoznat barva jeho očí, které se, stejně jako jeho jméno, staly součástí mých snů. A nočních můr.
Zelená, hnědá a zlatá. Většina lidí by o nich řekla, že jsou oříškové a přesunula by se k jeho dalším lákavým přednostem – k dlouhým nohám, břichu pevnému jako kámen, vypracovaným, potetovaným rukám a pěknému zadku. Ale ty oči, ty se mi zdály skutečně překrásné.
Spirála barev kroužila kolem výrazného kruhu v barvě tmavé čokolády. A přestože mě fascinovalo se do nich dívat, z démonů v nich ukrytých se člověku svíralo srdce.
Jeho oči postrádaly jiskru.
Bylo to z pobytu ve vězení? Nebo ještě z něčeho jiného?
Isaiah kývl na pozdrav, přešel ke své motorce, přehodil přes ni nohu a nastartoval. Nadešel čas vyrazit.
Srdce jsem měla v krku. Udělalo se mi zle. Spolkla jsem příval nevolnosti a dýchala nosem, protože už jsem neměla čas jít se vyzvracet. Bylo už téměř poledne.
Odstoupila jsem od okna, vrátila se do koupelny a poklidila věci, které jsem nechala na umyvadle. Zbytek bytu byl otevřený prostor, ale koupelna měla dveře, naštěstí, protože v noci budeme tento prostor sdílet.
Když jsem všechny svoje věci sklidila do kosmetické taštičky, odvážila jsem se znovu dlouze pohlédnout do zrcadla.
Dneska mi to slušelo, vypadala jsem lépe než obvykle. Svým způsobem jsem se podobala mámě.
Sakra, mami! Proč tu nejsi? Proč si tím vším musím procházet bez tebe?
Popotáhla jsem, nechtěla jsem, aby mi slzy zničily líčení. Zasunula jsem svoje pocity hluboko, na temné místo, kde zůstanou, než si budu moct dovolit nevyhnutelné zhroucení. Teď na to nebyl vhodný čas, bez ohledu na to, jak moc se mi život pokazil.
Za prvé jsem přišla o práci. Tím, že jsem odešla, se mi zhroutil můj sen, že se jednoho dne stanu právničkou a budu pracovat po boku proslulého Reggieho Barkera. Jsou ve Clifton Forge vůbec nějací právníci? Pokud ano, pochybovala jsem, že se některý specializuje na pomoc týraným ženám. Rozhodně se poblíž nenacházela žádná právnická škola. Což znamenalo, že i kdyby se mi podařilo najít práci, zůstanu navždy koncipientkou.
Sbohem, vysněná kariéro.
Za druhé jsem přišla o svůj byt. Který jsem si tak pečlivě vybírala. Kvůli kterému jsem vybílila svůj spořicí účet, abych si ho mohla koupit. Který jsem pomalu zařizovala a dávala si záležet, abych vybrala dokonalé doplňky, nejen takové, co zaplní volná místa.
Sbohem, domove.
Bylo utrpením ho prodávat, obzvláště když teď budu muset trčet v garsonce, a ne zrovna pěkné. Ne, tohle byl mládenecký byt s bílými popraskanými zdmi a starým vybledlým kobercem.
Sbohem, živote.
Vypotácela jsem se z koupelny, popadla peněženku a zamířila ke dveřím. Moje podpatky klapaly po železných schodech, pevně jsem se opírala o zábradlí, abych udržela rovnováhu. Když jsem došlápla na chodník, spěchala jsem k autu, na autodílnu jsem se neodvážila ani pohlédnout.
Svému nevlastnímu bratrovi, Dashovi, a jeho přítelkyni, Bryce, jsem se od příjezdu vyhýbala. Měli spoustu otázek ohledně toho, co tu dělám. Proč bydlím v Isaiahově bytě. Jak dlouho zůstanu.
Odpovědi jsem měla, ale ještě jsem nebyla připravená odpovídat.
Jakmile se mi podařilo odjet z parkoviště bez povšimnutí, zhluboka jsem si oddychla a jela podle navigace v telefonu do centra městečka Clifton Forge.
Cestou jsem minula širokou řeku. Stáčela se kolem města a byla lemovaná stromy, které se nakláněly ve větru. Sluneční paprsky se odrážely v jejím plynulém toku. V dáli se hrdě tyčily modré vrcholky hor. Bylo to… malebné.
Možná jsem vůči Clifton Forge byla příliš tvrdá. Vlastně tu panovala stejně venkovská a poklidná atmosféra jako na venkově v Coloradu, kam mě máma brávala na víkendové výlety. Autoservis taky nebyl žádné špinavé místo, ale moderní dílna, podobná těm, co jsem vídávala v pořadech o renovaci automobilů.
Třeba si časem zvyknu na město i na jeho obyvatele a přestanu se tu cítit jako ve vězení.
Dnes ale ten den ještě nenastal.
Dnes začínal první den mého odnětí svobody.
Čím víc jsem se blížila k cíli, tím divočeji mi tlouklo srdce. Zaparkovala jsem na otevřeném prostranství před cliftonforgeskou radnicí a pátrala v autě po nějakých drobných do parkovacího automatu. Ani jsem si už nevzpomínala, kdy jsem za parkování naposledy platila drobnými, a ne kreditní kartou.
Zaplatila jsem na dvě hodiny – a opravdu jsem se modlila, aby to netrvalo takhle dlouho –, poté jsem vystoupala po schodech k červené cihlové budově. Když jsem došla ke dveřím, koutkem oka jsem zahlédla povědomou postavu, tak jsem se zarazila v půli kroku.
„Ahoj,“ Isaiah se odrazil od zdi.
„Ahoj,“ vydechla jsem a otřela si zpocené dlaně do šatů.
Měl na sobě černou košili a džíny, ty samé, ve kterých byl na dílně. Byly čisté, trochu vyšisované a pěkně mu seděly. Ale pořád to byly džíny. Netušila jsem, proč mi to vadilo. Možná jsem prostě taky měla dorazit v džínách.
„Co?“ podíval se na sebe.
Odtrhla jsem oči od těch dlouhých nohou a mávla rukou. „Nic.“
„Sluší ti to.“ Pročísl si svoje hnědé vlasy prsty a vyhnul se mému pohledu.
„Díky. Tobě taky.“
Rukávy na košili měl zapnuté až u zápěstí, takže zakrývala tetování na jeho předloktí. Další, které vedlo od ucha dolů po krku, mizelo pod límečkem. Nevěděla jsem, jestli má také nějaké na zádech, nohách nebo hrudníku, ale každý jeho prst zdobil jiný motiv. Deset malých tetování vytvořených z čárek a teček a všechny mu vedly přes klouby.
„Připraven?“ zeptala jsem se.
Přikývl. „Jsi si tím jistá?“
„Nemáme na výběr.“
„Ne. To asi nemáme.“
Otevřel mi dveře, ale uvnitř se ujal vedení a vedl nás chodbami podle dřevěných nápisů na zdech. Podlaha byla čerstvě naleštěná a intenzivní citronové vůně jsem měla rázem plný nos. Několikrát jsme zabočili, až jsme dorazili ke dveřím, které zdobil nápis Soudní tajemník. Pod ním bylo jméno soudce. A pod ním Oddávající.
Byli jsme tu. Opravdu jsme se to chystali udělat. Hodlala jsem si vzít za manžela neznámého muže. Hodlala jsem si vzít muže, který mi zachránil život.
Nyní nastal čas, abych mu jeho laskavost oplatila a zachránila život já jemu.
Isaiah pozdravil tajemnici za přepážkou a mluvil za nás oba, protože můj jazyk vypověděl službu. Stála jsem po jeho boku jako omámená a čekala, až vyplní žádost o sňatek. Když byla s vyplňováním řada na mne, třásla se mi při psaní ruka.
„Máte s sebou doklady?“ zeptala se tajemnice. Vzala si je společně s žádostí a ukázala na řadu židlí za námi. „Můžete se posadit.“
Při čekání jsem svírala područky židle a musela zhluboka dýchat, aby se mi přestala točit hlava. Takhle jsem si svoji svatbu nepředstavovala. Na tomhle nebylo nic výjimečného. Měla jsem zelené šaty, protože jsem si nechtěla vzít bílé, když šlo jenom o frašku. Neznala jsem prostřední jméno svého snoubence, ani jak se rád líbá. Nevěděla jsem, jestli pije kávu, ani na které straně postele spí.
A nebyla tu máma, aby mě odvedla k oltáři.
V uších mi hlasitě pulzovala krev a moje srdce tlouklo jako zběsilé. Nikdy předtím jsem nezažila záchvat úzkosti. Takové to tedy je? Před týdnem jsem zažila únos, a to jsem zdaleka tolik nešílela. Jestli jsem přežila tam v horách, tak tohle přeci musí být maličkost.
Je to dočasné. Je to jen dočasné. Jednou se rozvedeme a já se budu moct vrátit do Colorada. Pár let tady vydržím a potom budu mít svůj život zpět. Musím to pro Isaiaha vydržet.
„Nemusíme to dělat,“ zašeptal.
„Musíme,“ trvala jsem na svém a objevila v sobě tu samou odhodlanost, kterou jsem měla ve chvíli, když jsem to manželství poprvé navrhla. „Musíme.“
„Genevievo…“ Moje jméno vyslovené jeho hlubokým hlasem znělo překvapivě měkce. Každou slabiku rozložil rovnoměrně na jazyku. Nespěchal, jako většina ostatních lidí.
Vzhlédla jsem k němu, pohlédla do jeho překrásných očí a moje srdce zjihlo. Isaiah byl hodný. Dobrý muž. Nezasloužil si, aby trpěl kvůli chybám mojí matky. „Uděláme to!“
„Isaiahu a Genevievo?“ mávla na nás tajemnice a přes přepážku nám posunula schválenou žádost. „Všechno v pořádku. Můžete pokračovat tudy.“
Prošli jsme dveřmi, na které ukázala, a za nimi seděl u dobového stolu muž. Listoval nějakými papíry. Brýle měl posazené nízko na nose. Byl plešatý, až na prstenec šedých vlasů táhnoucí se od ucha k uchu.
„Budoucí pan a paní…“ prolétl pohledem papír na stole, „Reynoldsovi.“
Paní Reynoldsová. Polkla jsem a přinutila se k úsměvu. Měli jsme být zamilovaní – pár, který se seznámil a zamiloval ve stejný den –, takže jsem vsunula ruku do Isaiahovy a strnula, když jsem nahmátla mozoly a horko z jeho dlaně.
Neucuknul, ale tělo mu ztuhlo.
„Můžeme?“ soudce ukázal do středu místnosti. Když zaujal svoji pozici, my jsme se postavili proti němu, a on se na nás oba mile usmál. Jestli vycítil náš strach, nekomentoval to.
„Máte prstýnky?“
Přepadla mě panika. Během toho všeho, co jsem minulý týden stihla, jsem na prstýnky ani nepomyslela. „Já, ehm…“
„Tady.“ Isaiah vytáhl z kapsy džínů dva prsteny. Jeden z nich jednoduchý kroužek, ani zlatý, ani stříbrný, ale tmavě šedý jako titan. A druhý byl úzký platinový a uprostřed měl kruh plný malých diamantů.
Spadla mi brada.
„Není to nic moc,“ Isaiah polkl a studem mu zrudly tváře.
„Je překrásný,“ stiskla jsem mu ruku a vzala si prstýnek. Byl opravdu překrásný. Diamanty nebyly velké, ale já jsem velkolepost nepotřebovala. Už takhle toho udělal až dost. „Děkuju ti.“
Konec ukázky
Table of Contents